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I. — INLEIDING

A. Toepassing van de verklaring «Het nationaal
Europees bewustzijn versterken»

Tijdens de werkzaamheden van de Conventie over
de toekomst van Europa (28 februari 2002 - 10 juli 2003),
hebben de heren Van der Linden en Timmermans, Ne-
derlandse parlementsleden, het document CONV 834/
03 betreffende de Verklaring over de rol van de natio-
nale parlementen ter versterking van het nationaal Eu-
ropees bewustzijn, aan de Conventie voorgelegd (zie
bijlage). In het document werd voorgesteld om jaarlijks
een gelijktijdig debat te houden in alle nationale parle-
menten van de Europese Unie over het Wetgevings-
en werkprogramma van de Europese Commissie. Het
doel van dat debat zou zijn om:

– de nationale parlementen toe te laten om in een
vroegtijdige fase de naleving van de beginselen van
subsidiariteit en evenredigheid te controleren;

– de rol van de nationale parlementen inzake opvol-
ging en controle van de Europese aangelegenheden te
versterken;

– de nationale parlementen aan te moedigen om de
Europese vraagstukken in hun bevoegde organen te
agenderen;

– Europa dichter bij de burger en het middenveld te
brengen.

Het voorstel werd besproken op de 32ste COSAC in
Den Haag in november 20041. In haar conclusies no-
digde de COSAC de Conferentie van de voorzitters van
de parlementen van de Europese Unie uit om de no-
dige maatregelen te nemen voor de uitvoering van de
Verklaring, met name door een voorstel te doen voor
de bespreking van het wetgevings- en werkprogramma
van de Commissie door de nationale parlementen.

De Conferentie van de voorzitters die samenkwam
in Boedapest in mei 2005, verwelkomde de Verklaring
en riep de nationale parlementen op om elk jaar, bij
voorkeur in plenaire vergadering, het wetgevings- en
werkprogramma van de Europese Commissie te be-
spreken, rekening houdend met hun interne werk-
schema, hun wettelijk kader en hun tradities2. In over-
eenstemming met de conclusies van de Conferentie
van de voorzitters, heeft de trojka van de Conferentie
besloten om de inwerkingstelling van de Verklaring in
de loop van het vierde trimester van 2005 aan te beve-
len.

I. — INTRODUCTION

A. L’application de la Déclaration «Renforcer la
prise de conscience européenne au niveau natio-
nal»

Pendant les travaux de la Convention sur l’avenir de
l’Europe (28 février 2002 – 10 juillet 2003), MM. Van
der Linden et Timmermans, membres du Parlement
néerlandais, ont déposé le document CONV834/03 con-
cernant la Déclaration sur le rôle des parlements na-
tionaux pour renforcer la prise de conscience euro-
péenne au niveau national  (voir le document en annexe).
Le document proposait que chaque année, un débat ait
lieu au même moment dans tous les parlements natio-
naux de l’Union européenne sur le Programme législa-
tif et de travail de la Commission européenne. L’objec-
tif de ce débat serait:

– de permettre aux parlements nationaux de contrô-
ler à un stade précoce le respect des principes de
subsidiarité et de proportionnalité;

– de renforcer le rôle des parlements nationaux dans
le suivi et le contrôle des affaires européennes ;

– d’encourager les parlements nationaux à inscrire
les questions européennes à l’ordre du jour de leurs
organes compétents;

– de rapprocher l’Europe des citoyens et de la so-
ciété civile.

La proposition fut discutée lors de la 32ème COSAC
à la Haye en novembre 20041. Dans ses conclusions,
la COSAC a invité la Conférence des Présidents des
parlements de l’Union européenne à prendre les me-
sures nécessaires à la mise en oeuvre de la Déclara-
tion en présentant une proposition concrète concer-
nant la discussion du programme législatif et de travail
de la Commission par les parlements nationaux.

La Conférence des Présidents qui s’est réunie à
Budapest en mai 2005, a salué la Déclaration et a ap-
pelé les parlements nationaux à débattre,
préférablement en séance plénière, du programme lé-
gislatif et de travail de la Commission européenne cha-
que année, tout en respectant leur programme de tra-
vail interne, leur cadre légal et leurs traditions2.
Conformément aux conclusions de la Conférence des
Présidents, la troïka de la Conférence a décidé de re-
commander la mise en œuvre de la Déclaration au
cours du quatrième trimestre de 2005.

1 Zie Stuk Senaat 3-960/1, Kamer 51-1516/1 van 23 december
2004.

2 De Conclusies van de Conferentie zijn in de bijlagen opgenomen.

1 Voir Doc. Sénat 3-960/1, Chambre 51-1516/1 du 23 décembre 2004.

2 Les conclusions de la Confénrence sont reprises dans les annexes.
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B. Werkzaamheden van het Adviescomité

In het Belgische Federale Parlement heeft de be-
spreking van het wetgevings- en werkprogramma van
de Europese Commissie plaats in het Federaal Advies-
comité voor de Europese Aangelegenheden. Op 22 fe-
bruari 2006 had de jaarlijkse gedachtewisseling plaats
met de Permanente Vertegenwoordiger van België bij
de Europese Unie, de heer Jan De Bock. Op dinsdag
21 maart 2006 had een gedachtewisseling plaats met
de heer Louis Michel, lid van de Europese Commissie.
Naast het wetgevings- en werkprogramma voor 2006,
werd ook de Jaarlijkse Beleidsstrategie van de Com-
missie voor 2007 besproken (zie toelichting hierna).
Voor deze laatste vergadering werden eveneens ver-
tegenwoordigers van de Parlementen van de Gemeen-
schappen en de Gewesten uitgenodigd3.

C. De Europese Commissie aan het werk: de
stapsgewijze totstandkoming van de strategie

1. Strategische planning en programmering

De werkzaamheden van de Commissie worden ge-
pland en er wordt over gerapporteerd door middel van
een jaarlijkse plannings-, programmerings- en rappor-
teringscyclus:

– het debat in het college van commissarissen is
het vertrekpunt van de strategische planning en pro-
grammering (SPP) en bepaalt de prioriteiten en de stra-
tegische doelstellingen van de Commissie voor het vol-
gende jaar. De secretaris-generaal brengt de diensten
op de hoogte van de conclusies van het college, waarna
de diensten voorstellen doen om deze in specifieke
acties om te zetten;

– op basis van dit oriënterende debat en de daarop
volgende voorstellen van de diensten stelt de Com-
missie haar jaarlijkse beleidsstrategie4 vast, die de
politieke prioriteiten voor het komende jaar bepaalt, als-
ook de richtsnoeren voor de toewijzing van personele
en financiële middelen. De jaarlijkse beleidsstrategie
vormt het kader voor het voorontwerp van begroting
en voor het jaarlijkse werkprogramma van de Com-
missie. Bij haar aantreden stelt de Commissie de vijf-
jaarlijkse strategische doelstellingen vast die de poli-
tieke projecten voor haar ambtstermijn zullen
kenmerken;

B. Activités du Comité d’avis

Au Parlement fédéral belge, le débat sur le pro-
gramme législatif et de travail de la Commission euro-
péenne a lieu au sein du Comité d’avis fédéral chargé
des questions européennes. Le 22 février 2006,
l’échange de vues annuel avec le Représentant per-
manent de la Belgique auprès de l’Union européenne,
M. Jan De Bock, a eu lieu. Le mardi 21 mars 2006, un
échange de vues a eu lieu avec M. Louis Michel, mem-
bre de la Commission européenne. A coté du pro-
gramme législatif et de travail pour 2006, c’était aussi
la Stratégie politique annuelle pour 2007 qui a été dis-
cutée (voir le commentaire ci-après). Des représen-
tants des Parlements des Régions et des Communau-
tés ont également été invités à participer à cette
dernière réunion3.

C. La Commission européenne au travail: les éta-
pes de la stratégie

1. Planification stratégique et programmation

Concrètement, les travaux de la Commission sont
planifiés et présentés à l’aide d’un cycle annuel de pla-
nification stratégique et de programmation ainsi que
de présentation de rapports:

– le débat au sein du collège des commissaires lance
le cycle de planification stratégique et de programma-
tion et définit les priorités et les objectifs stratégiques
de la Commission pour l’année suivante. Après avoir
été informés des conclusions du collège par le secré-
taire général, les services de la Commission élaborent
des propositions en vue de convertir ces conclusions
en mesures concrètes;

– sur la base de ce débat d’orientation et des propo-
sitions soumises par les services, la Commission éta-
blit sa stratégie politique annuelle4, qui expose les do-
maines d’action prioritaires pour les années à venir
ainsi que les orientations pour l’allocation des ressour-
ces humaines et financières. Cette stratégie annuelle
sert de cadre à l’avant-projet de budget ainsi qu’au
programme de travail annuel de la Commission. Lors-
qu’elle prend ses fonctions, la Commission arrête des
objectifs stratégiques quinquennaux, qui caractérisent
ses projets politiques durant toute la durée de son man-
dat;

3 La liste des participants des Parlements des Régions et des
Communautés est reprise dans annexes.

4 COM(2006) 122 du 14 mars 2006 : Communication de la Commission:
Stratégie politique annuelle pour 2007  – Renforcer la confiance par
l’action.

3 De lijst met deelnemers uit de Gewest- en Gemeenschapsparlemen-
ten is in de bijlagen opgenomen.

4 COM(2006) 122 van 14 maart 2006: Jaarlijkse beleidsstrategie voor
2007.
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– de voorzitter van de Commissie stelt de jaarlijkse
beleidsstrategie aan het Europees Parlement en de
Raad voor. Daarna gaan de drie instellingen een ge-
structureerde dialoog aan en heeft iedere commissaris
een discussie met de bevoegde Parlementaire com-
missie. Het resultaat van deze dialoog is een
overzichtsdocument dat gebruikt wordt om het werk-
programma van de Commissie voor het volgende jaar
op te stellen. Het werkprogramma van de Commissie
zet de beleidsstrategie om in een concreet actieplan
en een reeks beoogde resultaten;

– iedere dienst (directoraat-generaal) van de Com-
missie ontwikkelt daarna zijn jaarlijks managementplan.
Deze managementplannen beschrijven hoe de diensten
hun activiteiten plannen en hoe die tot de prioriteiten
van de Commissie bijdragen en bevatten de plannen
voor de toewijzing van personele en financiële midde-
len. Sinds de invoering van het activiteitsgestuurd ma-
nagement moeten deze plannen voor iedere activiteit
duidelijke, specifieke, meetbare en verifieerbare doel-
stellingen vaststellen en ook indicatoren voor de con-
trole en de rapportering over de geboekte vooruitgang
en de invloed van de activiteiten voor de EU-burgers;

– wat het dagelijks management betreft heeft de
Commissie voor goed te keuren initiatieven een sys-
teem voor de planning van de agenda ingevoerd. Deze
programmering van de werkzaamheden wordt maan-
delijks aangepast en aan de andere EU-instellingen toe-
gestuurd om hen bij de organisatie van hun eigen acti-
viteiten te helpen. De programmering gaat vergezeld
van een uitvoeringsrapport;

– in 2002 werd een nieuwe procedure goedgekeurd
voor het beoordelen van de effecten van initiatieven op
economisch, milieu- en sociaal gebied. De diensten van
de Commissie maken een effectbeoordeling op voor
alle belangrijke initiatieven van het werkprogramma.
Effectbeoordeling is een hulpmiddel bij de politieke be-
sluitvorming, maar vervangt deze niet. Ze licht de
besluitvormers in over de waarschijnlijke effecten van
voorstellen, maar laat de beslissingen aan hen over;

– aan het eind van het begrotingsjaar moeten alle
directoraten-generaal verslag uitbrengen over de mate
waarin de in hun jaarlijkse managementplannen vast-
gestelde doelstellingen bereikt zijn. Zij maken hiervoor
jaarlijkse activiteitenverslagen op. De Commissie bun-
delt de voornaamste conclusies van de verschillende
jaarlijkse activiteitenverslagen in een syntheseverslag,
dat aan het Europees Parlement aan de Raad van mi-
nisters wordt aangeboden.

– c’est le président de la Commission qui présente
la stratégie politique annuelle au Parlement européen
et au Conseil. Les trois institutions engagent alors un
dialogue structuré, chaque commissaire ayant une dis-
cussion avec la commission parlementaire compétente.
Ce dialogue donne lieu à l’élaboration d’un document
d’évaluation, qui sert à préparer le programme de tra-
vail de la Commission pour l’année suivante. Celui-ci
traduit la stratégie politique en un plan d’action concret
et une série de résultats escomptés;

– chaque service (direction générale) de la Com-
mission établit ensuite son plan annuel de gestion, qui
décrit la planification de ses activités et sa contribu-
tion aux priorités définies par la Commission, en indi-
quant l’allocation des ressources humaines et finan-
cières prévue. Depuis l’introduction de la gestion par
activité, ces plans doivent définir des objectifs clairs,
spécifiques, mesurables et vérifiables pour chaque
activité, ainsi que des indicateurs permettant d’assu-
rer le suivi et de rendre compte des progrès réalisés et
de mesurer l’impact des activités sur les citoyens de
l’UE;

– afin de faciliter la gestion au jour le jour, la Com-
mission a également introduit un système de «planifi-
cation de l’agenda» pour les initiatives à adopter. Un
document de programmation future, actualisé chaque
mois, est transmis aux autres institutions de l’UE afin
de les aider à organiser leurs propres activités. Il s’ac-
compagne d’un rapport d’exécution;

– une nouvelle procédure a été adoptée en 2002, qui
permet d’analyser l’impact d’une initiative donnée dans
le domaine économique, environnemental ou social. Les
services de la Commission préparent une analyse d’im-
pact de toutes les grandes initiatives du programme
de travail. Ces analyses d’impact concourent, mais ne
se substituent pas, à la prise de décisions politiques.
Elles informent les responsables politiques de l’impact
probable des propositions, tout en les laissant libres
de décider;

– au terme de l’exercice budgétaire, toutes les di-
rections générales doivent rendre compte de la me-
sure dans laquelle elles ont atteint les objectifs fixés
dans leur plan annuel de gestion. Elles préparent à cette
fin des rapports d’activité annuels. La Commission re-
prend les principales conclusions de ces rapports dans
un rapport de synthèse, qu’elle présente au Parlement
européen et au Conseil de ministres.
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2. De vijfjarenstrategie van de Commissie

a) Van vijfjaarlijkse doelstellingen naar de jaarlijkse
synthese van de activiteitenverslagen

Bij haar aantreden stelt de Commissie haar vijf-
jaarlijkse strategische doelstellingen vast5. Zij werkt
gestadig aan de verwezenlijking van deze middellange-
en langetermijndoelstellingen, die met haar politieke
projecten voor haar ambtstermijn overeenstemmen.

De jaarlijkse beleidsstrategie schept een jaarlijks
strategisch kader op het niveau van de Commissie en
legt, vroeg in het vorige jaar, de politieke prioriteiten en
de voornaamste initiatieven voor het volgende jaar vast.
Tezelfdertijd worden de passende financiële en perso-
nele middelen aan deze prioritaire initiatieven toege-
wezen en wordt het algemene kader van de middelen
vastgesteld. De voorzitter van de Commissie legt de
jaarlijkse beleidsstrategie aan de Raad en aan het Eu-
ropees Parlement voor, waardoor met de andere in-
stellingen een gestructureerde dialoog over de diverse
beleidsterreinen tot stand komt. Als gevolg van deze
dialoog herziet de Commissie haar positie met behulp
van een overzichtsdocument dat de prioritaire initiatie-
ven meer in detail beschrijft. De Commissie stelt haar
werkprogramma voor het volgende jaar vast, op basis
van de jaarlijkse beleidsstrategie en de dialoog met de
Raad en het Europees Parlement en met inachtneming
van de voortgang van het begrotingsproces en de ope-
rationele planning op het niveau van de diensten.

b) Jaarlijks managementplannen

Voor de tenuitvoerlegging van het werkprogramma
van de Commissie wordt door iedere dienst van de
Commissie (directoraat-generaal of DG) een eigen
werkprogramma opgesteld: het jaarlijkse management-
plan. Het onderliggende concept waarbij ieder DG een
jaarlijks managementplan opstelt heet activiteits-
gestuurd management. Het doel van het jaarlijkse
managementplan is tweeledig: het vertaalt de prioritaire
initiatieven en de strategische doelstellingen van de
Commissie in concrete operaties en het is een instru-
ment dat het management in staat stelt alle activiteiten
en middelen van ieder directoraat-generaal te plannen,
op te volgen en erover te rapporteren.

2. Les objectifs quinquennaux de la Commission

a) Des objectifs quinquennaux à la synthèse des
rapports d’activité annuels

Lors de sa prise de fonctions, la Commission arrête
des objectifs stratégiques quinquennaux5. Elle s’em-
ploie à réaliser peu à peu ces objectifs à moyen et à
long terme, qui correspondent à ses projets politiques
pour toute la durée de son mandat.

La stratégie politique annuelle, qui sert de cadre stra-
tégique au niveau de l’institution, définit, en début d’an-
née, les domaines d’action prioritaires et les initiatives
clés pour l’année suivante. Elle alloue parallèlement
les ressources humaines et financières nécessaires à
ces initiatives prioritaires, tout en établissant le cadre
global des ressources. Le président de la Commission
présente la stratégie politique annuelle au Conseil et
au Parlement européen, lançant ainsi un dialogue struc-
turé sur les divers domaines politiques avec les autres
institutions. À l’issue de ce dialogue, la Commission
revoit sa position dans un document d’évaluation, qui
expose les initiatives prioritaires d’une manière plus
détaillée. En se fondant sur la stratégie politique an-
nuelle et le dialogue avec le Conseil et le Parlement
européen, et en tenant compte de la progression du
processus budgétaire et de la planification opération-
nelle au niveau des services, le collège définit le pro-
gramme de travail de la Commission pour l’année sui-
vante.

b) Plans annuels de gestion

Afin de mettre en œuvre ce programme de travail,
chaque service de la Commission (direction générale
ou DG) établit son propre programme de travail, ap-
pelé «plan annuel de gestion», en se fondant sur le
concept de gestion par activité. L’objectif du plan an-
nuel de gestion est double: il traduit les initiatives prio-
ritaires et les objectifs stratégiques de la Commission
en opérations concrètes, tout en permettant de plani-
fier l’ensemble des activités et des ressources de cha-
que direction générale, d’en assurer le suivi et d’en
rendre compte.

5 COM(2005) 12 du 26 janvier 2006: Objectifs stratégiques 2005-2009.
Europe 2010: un partenariat pour le renouveau européen
– Prospérité, solidarité et sécurité.

5 COM(2005) 12 van 26 januari 2005: strategische doelstellingen
2005–2009. Europa 2010: een partnerschap voor Europese vernieu-
wing, welvaart, solidariteit en veiligheid.
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c) Jaarlijkse activiteitenverslagen

Ieder DG controleert op basis van zijn jaarlijks
managementplan de verwezenlijking van de beleids-
doelstellingen en legt het verband met de in de loop
van één jaar daarvoor bestede middelen. Het jaarlijkse
activiteitenverslag is, wat de resultaten betreft, de weer-
spiegeling van het jaarlijkse managementplan. Het jaar-
lijkse activiteitenverslag is tegelijkertijd het jaarlijkse
beheersverslag van iedere directeur-generaal aan de
Commissie over de uitvoering van zijn/haar taken.

d) Syntheseverslagen

Na het afsluiten van het jaar presenteert de Com-
missie aan de andere instellingen een overzicht van
de jaarlijkse activiteitenverslagen van de DG’s. In dit
syntheseverslag geeft de Commissie de mate waarin
de jaarlijkse beleidsstrategie werd uitgevoerd, de ver-
wezenlijkingen van de DG’s en de prestaties van het
management aan. Zij beslist over de maatregelen die
nodig zijn om ontdekte belangrijke zwakke punten in
het management aan te pakken.

De grafische weergave van de strategische
plannings- en programmeringscyclus van de Commis-
sie verduidelijkt deze beknopte uitleg.

c) Rapports d’activité annuels

Sur la base de son plan annuel de gestion, chaque
DG contrôle la réalisation des objectifs et fait le lien
avec les ressources correspondantes utilisées au cours
d’un exercice. Le rapport d’activité annuel est, en ter-
mes de résultats, le «miroir» du plan annuel de ges-
tion. Il représente également le rapport de gestion de
chaque directeur général à la Commission en ce qui
concerne l’exécution de ses tâches.

d) Rapports de synthèse

Après la clôture de l’exercice, la Commission pré-
sente une vue d’ensemble des rapports d’activité an-
nuels des DG aux autres institutions. Dans ce rapport
de synthèse, la Commission prend note de la bonne
mise en œuvre de la stratégie politique annuelle ainsi
que des réalisations des DG et des résultats qu’elles
ont obtenus en termes de gestion, et décide des me-
sures à prendre pour remédier aux éventuelles lacu-
nes identifiées.

La représentation graphique du cycle de planifica-
tion stratégique et de programmation de la Commis-
sion illustre ces brèves explications.
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3. Het werkprogramma van de Commissie

Het reglement van orde van de Commissie bepaalt
dat de Commissie jaarlijks prioriteiten en een werk-
programma voor ieder jaar vaststelt. Het jaarlijkse werk-
programma van de Commissie vertaalt de jaarlijkse
beleidsstrategie in beleidsdoelstellingen en een opera-
tioneel programma van te nemen beslissingen. Het legt
belangrijke beleidsprioriteiten vast en somt wetgevings-
initiatieven, uitvoeringsbesluiten en andere beslissin-
gen op die de Commissie met het oog op de verwezen-
lijking ervan wil nemen. De voorzitter stelt het
werkprogramma van de Commissie voor aan het Par-
lement en aan de Raad. Het werkprogramma voor 2006
is geconcentreerd rond de vier strategische doelstel-
lingen die door de Commissie-Barroso zijn vastgelegd
aan het begin van haar mandaat: welvaart, solidariteit,
veiligheid en externe verantwoordelijkheid. Het werk-
programma bevat een lijst van prioritaire wetgevings-
en beleidsinitiatieven die de Commissie tegen het einde
van het jaar gerealiseerd wil hebben. Elk initiatief zal
worden begeleid door een algemene beoordeling van
de mogelijke gevolgen ervan.

Een meer gedetailleerde planning en controle be-
staat in de vorm van een «Programmeringsdocument»
en een uitvoeringsrapport. Beide bevatten wetgevings-
voorstellen aan andere EU-instellingen, belangrijke niet-
wetgevende besluiten en andere door de Commissie
geselecteerde besluiten, die voor andere EU-instellin-
gen en voor het grote publiek van belang kunnen zijn.
Het zijn werkdocumenten van de Commissie en ze
bestaan uitsluitend in de originele versie (deels in het
Engels, deels in het Frans).

Het werkprogramma van de Commissie en de pro-
grammering van de werkzaamheden vormen samen
het operationele aspect van de strategische planning
en programmering. Ze vertegenwoordigen met andere
woorden de concrete uitvoering van de strategische
en politieke planning op het niveau van de Commissie.
Op dit collegiale niveau worden alleen de politiek be-
langrijkste onderwerpen behandeld, met name deze die
beleidsprioriteiten betreffen, deze die op de agenda
staan van de wekelijkse Commissievergaderingen en
andere initiatieven waarbij andere EU-instellingen moe-
ten optreden. De informatie uit de planninginstrumenten
met betrekking tot de beoogde concrete voorstellen
bevat een beknopte beschrijving van de initiatieven van
de Commissie, uitleg over het verband ervan met de
politieke prioriteiten van de Commissie en de geplande
wettelijke basis.

3. Programme de travail de la Commission

Conformément à son règlement intérieur, la Com-
mission définit des priorités et adopte un programme
de travail chaque année. Son programme de travail
annuel traduit la stratégie politique annuelle en objec-
tifs et en un programme opérationnel de décisions à
adopter. Il énonce de grandes priorités politiques et
recense les initiatives législatives, ainsi que les actes
d’exécution et autres que la Commission entend adop-
ter pour respecter ces priorités. C’est le président qui
présente le programme de travail de la Commission au
Parlement et au Conseil. Le programme de travail pour
2006 s’articule autour des quatre objectifs stratégiques
fixés par la Commission Barroso au début de son man-
dat: prospérité, solidarité, sécurité et responsabilité
extérieure. Ce programme de travail contient une liste
d’initiatives législatives et politiques prioritaires que la
Commission s’engage à adopter pour la fin de l’année.
Chacune de ces initiatives s’accompagnera d’une ana-
lyse exhaustive de ses incidences prévisibles.

Un «document de programmation future» et un rap-
port d’exécution permettent une planification et un suivi
plus détaillés des travaux de la Commission. Ils con-
tiennent tous les deux les propositions législatives sou-
mises aux autres institutions de l’UE, les actes non
législatifs majeurs ainsi qu’une sélection d’actes de la
Commission susceptibles de présenter un intérêt pour
les autres institutions communautaires et le grand pu-
blic. Ce sont des documents de travail de la Commis-
sion qui n’existent que dans leur version linguistique
originale (en partie en anglais et en partie en français).

Le programme de travail de la Commission et la pro-
grammation future constituent les aspects opération-
nels du cycle de planification stratégique et de pro-
grammation. Ils représentent donc la mise en œuvre
concrète de la planification stratégique et politique au
niveau de la Commission. À ce niveau collégial figu-
rent uniquement les questions les plus importantes sur
le plan politique, à savoir les questions liées aux do-
maines d’action prioritaires, les questions prévues à
l’ordre du jour des réunions hebdomadaires de la Com-
mission ainsi que d’autres initiatives nécessitant la
participation d’autres institutions de l’UE. Parmi les in-
formations contenues dans les instruments de planifi-
cation applicables aux propositions concrètes prévues
figurent une brève description des initiatives de la Com-
mission, une indication de leur lien avec les priorités
politiques ainsi que la base juridique envisagée.
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II. Gedachtewisseling met de heer Louis Michel,
lid van de Europese Commissie, over het
wetgevings- en werkprogramma van de Europese
Commissie voor 2006 en de beleidsstrategie voor
2007 (vergadering van 21 maart 2006)

A. Uiteenzetting van de heer Louis Michel, lid van
de Europese Commissie

Europees Commissaris Michel merkt op dat deze
vergadering op een geschikt tijdstip komt, daar de Eu-
ropese Commissie vorige week haar programma voor
volgend jaar is beginnen voorbereiden, met de vast-
stelling van de beleidsstrategie voor 2007. Zij bouwt
daarbij voort op het wetgevings- en werkprogramma
voor 2006. Tezelfdertijd heeft de Commissie een syn-
these van haar voornaamste verwezenlijkingen van
2005 gepresenteerd.

Dit alles kadert volledig binnen de vier essentiële
doelstellingen die de Commissie Barroso nastreeft. Zij
heeft deze vastgesteld bij de aanvang van haar man-
daat en ze blijven de grondslag van haar programma:
welvaart, solidariteit tussen de lidstaten in het uitge-
breide Europa, veiligheid en versterking van de rol van
Europa in de wereld.

Europa en zijn burgers staan in deze tijd voor moei-
lijke uitdagingen, vooral inzake globalisering en demo-
grafische veranderingen. Europa moet die uitdagingen
aangaan als het zijn «European way of life», zijn ma-
nier van leven, wil instandhouden. Deze levenswijze is
op een van oudsher hoge welvaart, concurrentiekracht,
sociale cohesie, bescherming van het milieu en levens-
kwaliteit gebaseerd.  Om deze verworvenheden veilig
te stellen, is actief optreden het beste wat Europa kan
doen. Het vertrouwen van de burger ten aanzien van
de Europese Unie berust niet louter op de Europese
droom, op dit groot en veelbelovend project, maar eerst
en vooral op de concrete verwezenlijkingen en op de
handelwijze van de Unie, ook op economisch vlak. Ver-
schillende lidstaten worden zichtbaar gedreven door
economisch patriottisme in het raam van toenaderin-
gen tussen ondernemingen, bijvoorbeeld op het gebied
van het bankwezen en in de energiesector. De voorzit-
ter van de Europese Commissie, de heer José Manuel
Barroso, heeft hen eraan herinnerd dat, in het tijdperk
van de globalisering, geïsoleerd nationaal optreden nooit
de Europese dimensie kan vervangen. Die is onmis-
baar voor een dynamische en concurrentiebestendige
economie.

Het jaar 2005 was geen gemakkelijk jaar voor Eu-
ropa, dat het hoofd heeft moeten bieden aan natuur-
rampen, terroristische aanslagen, een zwakke econo-
mische groei en een hoge werkloosheid in verschillende

II. Echange de vues avec M. Louis Michel, mem-
bre de la Commission européenne, sur le pro-
gramme législatif et de travail de la Commission
européenne pour 2006 et la stratégie politique an-
nuelle pour 2007 (réunion du 21 mars 2006)

A. Exposé de M. Louis Michel, membre de la Com-
mission européenne

Le Commissaire européen, M. Louis Michel, observe
que le timing de cette réunion est bon, car la semaine
passée la Commission européenne a commencé à pré-
parer son programme pour l’année prochaine, en adop-
tant la stratégie politique annuelle pour 2007, en pro-
longation du programme législatif et de travail pour 2006.
En même temps, la Commission a présenté une syn-
thèse de ses principales réalisations de 2005.

Le tout s’inscrit pleinement dans la poursuite des
quatre objectifs-clés que la Commission Barroso s’est
fixés au début de son mandat et qui resteront la base
de son action : prospérité, solidarité entre Etats mem-
bres dans une Europe élargie, sécurité et renforcement
du rôle de l’Europe dans le monde.

L’Europe et ses citoyens traversent une période d’im-
portants défis. Ces défis sont essentiellement liés à la
mondialisation et aux changements démographiques.
Et l’Europe doit y répondre si elle veut préserver son «
European way of life », son art de vivre. Cet art de
vivre est basé sur des niveaux historiquement élevés
de prospérité, de compétitivité, de cohésion sociale,
de protection de l’environnement et de qualité de vie.
Pour préserver ces acquis, l’action est la meilleure
option dont dispose l’Europe. La confiance du citoyen
à l’égard de l’Union européenne ne repose pas seule-
ment sur le rêve européen et ce grand projet porteur,
mais avant tout sur les réalisations concrètes et la
manière d’agir de l’Union. Cette manière d’agir s’appli-
que également dans le domaine économique. On voit
différents Etats membres tentés par le patriotisme éco-
nomique dans le cadre de rapprochements d’entrepri-
ses, par exemple dans le domaine bancaire et de l’éner-
gie. Le Président de la Commission européenne, M.
José Manuel Barroso, leur a rappelé, qu’à l’ère de la
mondialisation, des réponses nationales isolées ne
pourront jamais remplacer la dimension européenne
qui est indispensable à une économie dynamique et
compétitive.

L’année 2005 n’a pas été une année facile pour l’Eu-
rope, qui a dû faire face à des catastrophes naturelles,
des attentats terroristes, une croissance économique
faible et un taux de chômage élevé dans plusieurs Etats



12 DOC 51 2456/002
3-1628/2

(Chambre/Kamer)
(Sénat/Senaat)

K A M E R    4e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D EC H A M B R E   4e  S E S S I O N  D E  L A  51e  L É G I S L A T U R E 20062005

lidstaten. Europa is zich beginnen vragen stellen over
het integratieproces zelf, naar aanleiding van de nega-
tieve uitslag van het referendum over het grondwette-
lijk verdrag in Frankrijk en in Nederland, en van een
periode vol onzekerheid over de Europese vooruitzich-
ten voor 2007-2013. De paradox ligt hem echter in het
feit dat de Europese Unie als nooit tevoren zo noodza-
kelijk was als nu. Op de informele Top van Hampton
Court in november 2005, hebben de staatshoofden en
regeringsleiders een consensus bereikt die de analyse
van de Commissie bevestigt over de middelen om de
Europese waarden in stand te houden tegen de achter-
grond van de globalisering. Er is overeengekomen dat
Europese actie essentieel is om voor zijn toekomst
zeer belangrijke kwesties op te lossen, zoals onder-
zoek en innovatie, hoger onderwijs, energie, grens-
controle, immigratie en de demografische toekomst van
Europa.

De informele Top heeft een vastberaden en klaar
antwoord op deze uitdagingen kunnen geven. Volgens
de Commissaris zijn de voornaamste verwezenlijkin-
gen van het afgelopen jaar, waardoor de Commissie
tot het scheppen van meer welvaart voor meer solida-
riteit, en meer veiligheid voor meer vrijheid heeft bijge-
dragen:

– de hernieuwing van de Lissabon-strategie, ge-
richt op groei en werkgelegenheid;

– de hervorming van het stabiliteits- en groeipact;

– de versterking van de solidariteit door middel van
de vaststelling van een vernieuwde sociale agenda en
de volledige erkenning van de stuwende rol van de so-
ciale dialoog en de actoren ervan;

– een schoner milieu, met de vaststelling van the-
matische strategieën en met een voortgezet interna-
tionaal optreden inzake klimaatverandering;

– een verhoogde veiligheid door het ambitieuze
Haags Programma uit te voeren;

– het uitdragen van de Europese waarden, met de
verbintenis om de steun van de Europese Unie ten gun-
ste van ontwikkelingslanden te verdubbelen en met het
vaststellen van een strategie voor Afrika;

– de Europese consensus over ontwikkeling, het
eerste echte strategische kader waarover alle instel-
lingen het eens zijn; een hechtere samenwerking met
de strategische bondgenoten zoals de Verenigde Sta-
ten, China en India; het begin van toetredings-
onderhandelingen met Turkije en Kroatië;

membres. L’Europe s’est retrouvée devant des interro-
gations sur le processus d’intégration lui-même, con-
frontée aux résultats négatifs du référendum sur le traité
constitutionnel en France et aux Pays-Bas, et à une
période d’incertitude concernant les perspectives euro-
péennes pour 2007-2013. Mais, et c’est là le paradoxe,
jamais auparavant, l’Union européenne n’a été aussi
nécessaire qu’aujourd’hui. Lors du sommet informel de
Hampton Court en novembre dernier, les chefs d’Etat
et de gouvernement ont abouti à un consensus confir-
mant l’analyse de la Commission sur les moyens de
préserver les valeurs européennes dans le contexte
de la mondialisation. Il a été convenu que l’intervention
européenne était essentielle pour faire avancer des
questions capitales pour son avenir, telles que la re-
cherche et l’innovation, l’enseignement supérieur, l’éner-
gie, la gestion des frontières, l’immigration et l’avenir
démographique de l’Europe.

Le sommet informel a pu donner une réponse déter-
minée et claire à ces défis. Selon le Commissaire, les
principales réalisations de l’année passée par lesquel-
les la Commission a contribué à créer plus de prospé-
rité pour plus de solidarité, et plus de sécurité pour
plus de liberté sont:

– le renouvellement de la Stratégie de Lisbonne,
focalisé sur la croissance et l’emploi;

– la révision du Pacte de stabilité et de croissance;

– le renforcement de la solidarité avec l’adoption
d’un agenda social renouvelé et la pleine reconnais-
sance du rôle moteur du dialogue social et de ses ac-
teurs;

– un environnement plus propre, avec l’adoption
des stratégies thématiques et la poursuite de l’action
internationale à l’égard du changement climatique;

– une meilleure sécurité en mettant en œuvre le
programme ambitieux de La Haye;

– la projection extérieure des valeurs européen-
nes, avec l’engagement de doubler l’assistance de
l’Union européenne en faveur des pays en développe-
ment et l’adoption d’une stratégie pour l’Afrique;

– le consensus européen sur le développement,
premier véritable cadre stratégique sur lequel s’accor-
dent toutes les institutions; le renforcement des parte-
nariats avec les alliés stratégiques comme les Etats-
Unis ou la Chine et l’Inde; l’ouverture de négociations
d’adhésion avec la Turquie et la Croatie ;
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– het in december door de Europese Raad bereikte
akkoord over de financiële vooruitzichten. De Commis-
sie heeft een sleutelrol in deze onderhandelingen ge-
speeld en blijft haar rol van onpartijdig bemiddelaar
uitoefenen in de onderhandelingen tussen het Parle-
ment en de Raad met het oog op de voltooiing van het
financieel kader voor de volgende zeven jaar. Een gron-
dige herziening van de ontvangsten en de uitgaven van
de Unie is eveneens gepland in 2008-2009. In dit op-
zicht is 2007 een cruciaal jaar voor deze Commissie.

De huidige Commissie zal in 2007 de helft van haar
mandaat achter de rug hebben. Bepaalde van haar eer-
ste beleidsinitiatieven zullen zich in een uitvoerings-
fase bevinden, terwijl nieuwe beleidslijnen zich tijdens
de tweede helft van haar mandaat zullen aftekenen.
Het gaat om een jaar dat essentieel is voor de verwe-
zenlijking van de vijfjaarlijkse strategische doelstellin-
gen. De tijd dringt en 2007 zal het jaar van de tastbare
resultaten moeten zijn.

In 2007 zullen Bulgarije en Roemenië toetreden tot
de Europese Unie indien zij voldoen aan de noodzake-
lijke voorwaarden om onmiddellijk na hun toetreding
het acquis communautaire in zijn geheel toe te pas-
sen. Het debat over de toekomst van Europa en de
vijftigste verjaardag van het Verdrag van Rome zullen
de aandacht vanzelfsprekend richten op de waarden
en de algemene doelstellingen van de Europese Unie
en op de manier waarop een gemoderniseerde Unie
kan inspelen op de huidige verzuchtingen van de Euro-
peanen. Om het vertrouwen van de burgers te herwin-
nen, is het van wezenlijk belang hen op doeltreffende
wijze van de Europese aangelegenheden op de hoogte
te brengen en een ware dialoog met hen te voeren. De
communicatiewerkzaamheden zullen in 2007 worden
geïntensiveerd, ter uitvoering van een groot deel van
het actieplan betreffende de communicatie over Eu-
ropa.

De krachtlijnen van het actiekader van de Commis-
sie voor 2007 zijn welvaart, solidariteit, veiligheid en
vrijheid, en Europa als mondiaal partner.

1. Welvaart

De fundamentele strategie van de Commissie voor
de bevordering van groei en werkgelegenheid op lange
termijn is thans stevig verankerd. De Commissie zal
doorgaan met haar steun voor de nationale maatrege-
len en zal waar passend op communautair niveau blij-
ven optreden om van 2007 een jaar te maken waarin
de Lissabon-strategie tastbare resultaten op het ter-
rein begint op te leveren. Hierna worden de vier
prioritaire aangelegenheden weergegeven:

– l’accord auquel le Conseil européen a abouti en
décembre sur les perspectives financières. La Com-
mission a joué un rôle clé dans ces négociations et
continue de jouer son rôle de médiateur impartial dans
les négociations entre le Parlement et le Conseil en
vue de finaliser le cadre financier pour les sept pro-
chaines années. Un réexamen approfondi des recettes
et des dépenses de l’Union est également prévu en
2008-2009. Dans cette perspective, 2007 se présente
comme une année charnière pour la Commission.

La Commission actuelle atteindra la moitié de son
mandat en 2007. Certaines de ses premières initiati-
ves politiques auront atteint le stade de la mise en
œuvre, tandis que de nouvelles orientations viendront
baliser la seconde moitié de son mandat. Il s’agira d’une
année essentielle pour la réalisation des objectifs stra-
tégiques quinquennaux. Le temps presse et 2007 de-
vra être l’année des résultats concrets.

En 2007, la Bulgarie et la Roumanie rejoindront
l’Union européenne si elles remplissent les conditions
nécessaires pour appliquer pleinement l’acquis com-
munautaire dès leur adhésion. Le débat sur l’avenir de
l’Europe et le cinquantième anniversaire du traité de
Rome focaliseront l’attention naturellement sur les va-
leurs et objectifs généraux de l’Union européenne et
sur la manière dont une Union modernisée peut répon-
dre aux aspirations des Européens d’aujourd’hui. Il est
essentiel, pour regagner la confiance des citoyens, de
les informer efficacement des questions européennes
et d’établir un véritable dialogue avec eux. Les actions
de communication monteront en puissance en 2007, à
la faveur de l’application d’une grande partie du plan
d’action relatif à la communication sur l’Europe.

Les grands axes de l’action de la Commission pour
2007 sont la prospérité, la solidarité, la sécurité et la
liberté, et l’Europe comme partenaire mondial.

1. La prospérité

La stratégie fondamentale définie par la Commis-
sion pour promouvoir la croissance et l’emploi à long
terme est désormais solidement établie. La Commis-
sion continuera de soutenir les mesures nationales et
d’agir, lorsque cela se justifie, au niveau communau-
taire pour contribuer à faire de 2007 une année durant
laquelle la stratégie de Lisbonne commencera à don-
ner des résultats tangibles sur le terrain. Quatre do-
maines prioritaires doivent retenir l’attention:
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• kennis, met duidelijke doelstellingen om het Eu-
ropese onderwijs-, onderzoek- en innovatiekader als
groeimotor te verbeteren;

• ondernemerschap, in het bijzonder in het mid-
den- en kleinbedrijf, met als doel een bedrijfsklimaat
en een toegang tot financiering te creëren die ertoe
bijdragen het bedrijfspotentieel in Europa te realiseren;

• werkgelegenheid en vergrijzing, teneinde de vaar-
digheden van de Europese burgers maximaal te benut-
ten in iedere fase van hun leven;

• energie, teneinde een werkelijk gemeenschap-
pelijke aanpak van de zekerheid van de energievoor-
ziening en een efficiënt energiegebruik te bevorderen.

Dat zullen de hoekstenen van de nieuwe initiatieven
in 2007 zijn. De EU moet een coherent beleid inzake
steun voor de aanpak van Lissabon voeren. De Com-
missie zal aldus de tenuitvoerlegging van het actieplan
inzake staatssteun voortzetten. Zij zal ook streven naar
het juiste evenwicht tussen arbeidsflexibiliteit en werk-
zekerheid. Zij zal eveneens uitvoering geven aan het
Groenboek over energie, in de vorm van meer gede-
tailleerde voorstellen om de energiemarkt in Europa te
verbeteren. Tegelijk zullen de prestaties van de
eurozone cruciaal zijn om stevige grondslagen voor de
groei te leggen. Aangezien de eurozone vanaf 2007
kan worden uitgebreid, zal de Commissie de betrok-
ken lidstaten actief bijstaan om tot die zone toe te kun-
nen treden. De Commissie zal voorts doorgaan met de
implementatie van de bestaande aanpak op verschil-
lende beleidsterreinen, zodat verder werk wordt ge-
maakt van de totstandbrenging van de interne markt,
vooral in de cruciale sectoren diensten en vervoer. De
gelijktrekking van de regelgeving voor de interne
goederenmarkt, met inbegrip van het opzetten van een
doeltreffend en uniform controlestelsel, zal overal in
Europa zorgen voor een gelijkwaardig peil van
implementatie van het acquis.

2. Solidariteit

Economische groei moet gepaard gaan met econo-
mische en sociale cohesie, een sterke mate van be-
scherming van milieu en mens, de zorg voor de ko-
mende generaties en inachtneming van
gemeenschappelijke waarden: dit alles vormt de kern
van het Europees sociaal model.

In 2007 zal een nieuwe generatie solidariteits-
programma’s worden gelanceerd, die zijn toegespitst
op een nieuw cohesiebeleid en plattelandsontwikkeling.

• la connaissance – il s’agit de fixer des objectifs
clairs pour améliorer l’encadrement de l’éducation, de
la recherche et de l’innovation en Europe en tant que
facteurs de croissance;

• les entreprises, en particulier les PME – l’objec-
tif consiste à garantir un environnement et un accès
au financement qui contribuent à libérer le potentiel
économique européen;

• l’emploi et le vieillissement – il s’agit d’utiliser
de manière optimale les compétences des citoyens
européens à chaque stade de leur vie;

• l’énergie – il convient de promouvoir une vérita-
ble stratégie commune visant à garantir un approvi-
sionnement énergétique sûr et l’utilisation efficace de
l’énergie.

Les initiatives qui verront le jour en 2007, s’articule-
ront autour de ces priorités. Les politiques de l’Union
européenne doivent apporter un soutien cohérent à la
stratégie de Lisbonne. La Commission continuera donc
de mettre en œuvre le plan d’action dans le domaine
des aides d’Etat. La Commission s’efforcera de trou-
ver le juste équilibre entre la flexibilité et la sécurité
d’emploi. Elle assurera aussi le suivi du Livre vert sur
l’énergie en présentant des propositions plus détaillées
visant à améliorer le marché de l’énergie en Europe.
Dans le même temps, les performances de la zone
euro seront déterminantes pour asseoir la croissance
sur des fondements solides. Etant donné que la zone
euro pourrait être élargie dès 2007, la Commission
aidera activement les Etats membres concernés à as-
surer leur entrée dans cette zone. La Commission con-
tinuera également d’appliquer les stratégies déjà en-
gagées dans différents domaines d’action, en faisant
progresser le marché unique, en particulier dans des
domaines aussi essentiels que les services et les
transports. La rationalisation de la stratégie réglemen-
taire à l’égard du marché intérieur des biens, y com-
pris la mise sur pied d’un système de contrôle effectif
et uniforme, assurera une mise en application équiva-
lente de l’acquis partout en Europe.

2. Solidarité

La croissance économique doit aller de pair avec la
cohésion économique et sociale, un haut degré de pro-
tection de l’environnement et de l’homme, la prise en
considération des générations futures et le respect des
valeurs communes: il s’agit là des éléments essentiels
du modèle social européen.

L’année 2007 verra le lancement d’une nouvelle gé-
nération de programmes de solidarité axés sur une
nouvelle politique de cohésion et sur le développement
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De interinstitutionele onderhandelingen en de daarop-
volgende tenuitvoerlegging van de hervorming van de
gemeenschappelijke marktordening voor wijnbouw, fruit,
groenten, bananen en suiker zullen de mogelijkheid bie-
den tot een duurzamer beheer van deze essentiële
producten. In 2007 zal Europa moeten aantonen dat
cohesie, solidariteit en milieubescherming hand in hand
kunnen gaan met de doelstelling inzake groei en werk-
gelegenheid. Het uittrekken van een deel van de
cohesiemiddelen voor deze doelstelling tijdens de
nieuwe begrotingsperiode zal daartoe van essentieel
belang zijn. Er zal bijzondere aandacht worden besteed
aan de volgende aspecten:

• bevordering van het duurzaam beheer en de be-
scherming van de natuurlijke hulpbronnen, met bijzon-
dere aandacht voor het beperken van het verlies aan
biodiversiteit;

• voorstellen voor een maritiem beleid van de EU
die zullen leiden tot een alomvattende aanpak van de
duurzame ontwikkeling en het concurrentievermogen
van maritieme activiteiten;

• op energiegebied, bijzondere nadruk op de be-
vordering van hernieuwbare energiebronnen;

• naleving van de EU-verbintenissen inzake
klimaatverandering, door het emissiehandelsstelsel bij
te werken;

• 2007 zal het Europees jaar van gelijke kansen
voor iedereen zijn, waarin specifieke maatregelen moe-
ten worden uitgevoerd ter vergemakkelijking van het
leven van burgers die worden geconfronteerd met pro-
blemen in het gezin of in verband met de handhaving
van rechterlijke beslissingen.

Tegelijk blijft het van belang de implementatie van
de bestaande wetgeving te blijven volgen, bijvoorbeeld
op het gebied van gelijke kansen, discriminatie-
bestrijding, vrij verkeer van werknemers en arbeids-
recht.

3. Veiligheid en vrijheid

De totstandbrenging van veiligheid en rechtvaardig-
heid en het beheer van hedendaagse risico’s overstij-
gen de mogelijkheden van de lidstaten om individueel
op te treden – wij moeten samen handelen op Euro-
pees niveau. In 2007 zal de voornaamste doelstelling
de controle aan de interne grenzen met en tussen de
nieuwe lidstaten zijn, en de uitbreiding van het
Schengengebied. Naast deze doelstelling zal ook bij-

rural. Les négociations interinstitutionnelles et l’appli-
cation ultérieure de la réforme de l’organisation com-
mune du marché viticole, des fruits et légumes, des
bananes et du sucre, permettront d’assurer une ges-
tion plus durable de ces ressources essentielles. En
2007, l’Europe devra démontrer que la cohésion, la
solidarité et la protection de l’environnement sont con-
ciliables avec les objectifs en matière de croissance
et d’emploi. A cet effet, il sera essentiel d’attribuer à
ces objectifs une partie des crédits afférents aux dé-
penses de cohésion au cours de la nouvelle période de
financement. Une attention particulière sera accordée
aux points suivants:

• la promotion de la gestion durable et de la pro-
tection des ressources naturelles et surtout l’enraie-
ment de la perte de biodiversité;

• des propositions concernant une politique mari-
time de l’Union européenne qui présenteront une ap-
proche générale à l’égard du développement durable
et de la compétitivité des activités maritimes;

• l’énergie, l’accent étant mis sur la promotion des
énergies renouvelables;

• le respect des engagements pris par l’UE dans
le domaine du changement climatique, par l’actualisa-
tion du système d’échange des droits d’émission;

• 2007 sera l’Année européenne de l’égalité des
chances pour tous et elle appellera des actions con-
crètes destinées à faciliter la vie des citoyens rencon-
trant des problèmes familiaux ou des problèmes liés à
l’exécution des décisions judiciaires.

Dans le même temps, il est important de continuer
à assurer la surveillance de la législation existante,
par exemple en matière d’égalité entre femmes et hom-
mes, de lutte contre la discrimination, de libre circula-
tion des travailleurs et de droit du travail.

3. La sécurité et la liberté

Garantir la sécurité et la justice et faire face aux
risques modernes dépassent la capacité d’action indi-
viduelle des Etats membres - nous avons besoin d’agir
ensemble dans un cadre européen. En 2007, le princi-
pal objectif sera le contrôle aux frontières intérieures
avec et entre les nouveaux Etats membres et l’exten-
sion de l’espace de Schengen. Outre cet objectif, la
lutte contre la criminalité et la violence prendra une



16 DOC 51 2456/002
3-1628/2

(Chambre/Kamer)
(Sénat/Senaat)

K A M E R    4e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D EC H A M B R E   4e  S E S S I O N  D E  L A  51e  L É G I S L A T U R E 20062005

zonder belang worden gehecht aan de strijd tegen mis-
daad en geweld, waarbij initiatieven worden genomen
om het voor het misdaadmilieu moeilijker te maken
misbruik te maken van een Europa zonder grenzen.
Voorts zal met andere maatregelen worden gestreefd
een eerlijk en doeltreffend gerechtelijk onderzoek in de
hele EU tot stand te brengen.

Er zullen meer preventieve maatregelen worden ge-
nomen om de veiligheid en bescherming van de bur-
gers te garanderen. De bescherming tegen ziekten zal
een bijzonder aandachtspunt vormen binnen het optre-
den van de EU in samenwerking met de lidstaten, derde
landen en internationale organisaties. Daarnaast zal een
snelle reactiecapaciteit van de EU worden ontwikkeld
die kan worden ingezet in geval van grote terroristische
aanslagen en rampen. Er zal ook worden gezorgd voor
een scherpere inspectie van nucleaire installaties, via
de nieuwe aanpak inzake veiligheidscontroles en ga-
ranties voor stralingsbescherming.

4. Europa als partner in de wereld

De Europese instellingen moeten buiten de grenzen
van de Unie blijven streven naar de bevordering en de
bescherming van hun strategische doelstellingen. Geen
enkele van die doelstellingen kan door Europa alleen
worden verwezenlijkt.

Op handelsgebied zou 2007 de eerste resultaten van
de Doharonde moeten opleveren. Zulks impliceert soli-
dariteit met de ontwikkelingslanden en de openstelling
van nieuwe markten voor goederen en diensten uit de
Gemeenschap.

2007 zou het jaar van de toetreding van Bulgarije en
Roemenië tot de Europese Unie moeten worden, op
voorwaarde dat die landen tijdig voldoen aan de nodige
voorwaarden om het acquis vanaf de toetreding volle-
dig te implementeren. De Commissie zal haar evalua-
tie in mei 2006 voltooien en de Europese Raad zou nog
dit jaar een definitief besluit moeten nemen.

De vooruitgang bij de stabilisatie van de westelijke
Balkan, met name de verduidelijking van de status van
Kosovo en het aansnijden van belangrijke hoofdstuk-
ken in de onderhandelingen met Turkije en Kroatië zul-
len een solide bijdrage leveren tot de algemene veilig-
heid en stabiliteit van Europa en de consolidatie van
de grondslagen van zijn welvaart op lange termijn.

Op het gebied van het Europees nabuurschap zul-
len de banden met de partnerlanden verder worden ver-
sterkt door de implementatie van actieplannen en re-

importance particulière car des initiatives seront pri-
ses pour réduire l’avantage que la criminalité peut tirer
d’une Europe sans frontières. D’autres mesures de-
vraient tendre à garantir l’impartialité et l’efficacité des
enquêtes judiciaires partout dans l’Union.

L’intensification des efforts de prévention assurera
la sécurité et la protection des citoyens. L’Union mè-
nera des actions en collaboration avec les Etats mem-
bres, les pays tiers et les organisations internationa-
les, en particulier dans le domaine de la protection
contre les maladies et dans celui du développement
d’une capacité de réaction rapide aux éventuelles atta-
ques terroristes majeures et aux autres catastrophes.
Le renforcement des inspections des équipements nu-
cléaires se poursuivra également dans le contexte de
la nouvelle approche en matière de contrôle de la sé-
curité et des garanties de radioprotection.

4. L’Europe comme partenaire mondial

En dehors des frontières de l’Union, les institutions
européennes doivent continuer à favoriser la réalisa-
tion et à assurer la sauvegarde de leurs objectifs stra-
tégiques. Aucun d’eux ne peut être atteint par une Eu-
rope agissant seule.

Dans le domaine du commerce, le cycle de Doha
devrait commencer à porter ses fruits en 2007, ce qui
implique la solidarité à l’égard des pays en développe-
ment et l’ouverture de nouveaux marchés aux biens et
aux services communautaires.

En 2007, la Bulgarie et la Roumanie rejoindront
l’Union européenne, à condition qu’elles remplissent à
temps les conditions nécessaires pour appliquer plei-
nement l’acquis dès leur adhésion. La Commission ter-
minera son évaluation de la situation d’ici à mai 2006
et le Conseil européen devrait prendre une décision
définitive cette année.

La réalisation de progrès dans le processus de sta-
bilisation des Balkans occidentaux, en particulier la
clarification du statut du Kosovo, et l’ouverture de cha-
pitres de négociation importants avec la Turquie et la
Croatie contribueront de manière significative à la sé-
curité et à la stabilité générales de l’Europe et à la
consolidation des bases de sa prospérité à long terme.

En ce qui concerne la politique européenne de voisi-
nage, les liens avec des pays partenaires seront dé-
veloppés par l’application de plans d’action et la mise
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gionale en grensoverschrijdende samenwerking. Ener-
gie zal een kernthema vormen binnen de convergentie
van de regelgeving, hetgeen bevordering van handel
en investeringen ten goede moet komen.

De voltooiing van de onderhandelingen over de eco-
nomische partnerschapsovereenkomsten met de ACS-
landen zal een nieuwe fase in de betrekkingen van Eu-
ropa met die ACS-partners inluiden. Dit zou de
dynamiek van de regionale integratie moeten verster-
ken via krachtige ontwikkelingsinstrumenten: de com-
binatie van voorspelbare handelsregels, het creëren
van grotere markten en steunmaatregelen die op de
behoeften van de ACS-landen zijn afgestemd.

De EU zal ook haar inspanningen moeten voortzet-
ten voor een doeltreffender en versterkt optreden in
verband met conflictpreventie, crisisbeheer en vredes-
opbouw, door een snelle inzet van middelen en des-
kundigheid. Er zal ruimere aandacht worden besteed
aan hervormingen van de partnerlanden op het gebied
van mensenrechten, democratie en verkiezings-
waarneming.

Van essentieel belang voor het verwezenlijken van
deze doelstellingen zijn de concrete uitdrukking van
een sterkere beleidscoherentie en een verhoogde doel-
treffendheid van de steun bij het extern optreden van
de Unie. Er moet een betere samenhang komen tus-
sen het gemeenschappelijk buitenlands en veiligheids-
beleid, het extern beleid van de Gemeenschap en de
externe aspecten van het intern beleid.

De beleidsvoering draagt de verantwoordelijkheid
voor het verkennen en banen van nieuwe wegen, voor
het ondersteunen van de droom van de burgers en die
te verwezenlijken. Bij de huidige uitdagingen van de
globalisering zijn onze medeburgers op zoek naar zinge-
ving en kunnen geneigd lijken ontgoocheld te zijn over
Europa. Commissaris Michel vindt dat de burgers in
feite niet minder maar meer Europa wensen.

Zij willen echter ook een doorzichtiger en beter te
begrijpen Europa, zowel wat zijn doelstellingen als zijn
werking betreft. Door hun zorgen – groei ten gunste
van solidariteit en veiligheid ten gunste van vrijheid –
centraal te plaatsen bij haar optreden en door zich op
tastbare maatregelen te richten, probeert de Europese
Commissie aan de verwachtingen van de burgers te
beantwoorden. Zo de Commissie alleen moet optre-
den, kan zij daar niet in slagen: zij heeft nood aan een
echt partnerschap met de politici in de lidstaten om
samen de Europese droom te verwezenlijken.

en place de coopérations régionales et transfrontalières.
L’énergie sera un thème central du processus de con-
vergence des cadres réglementaires, de manière à fa-
voriser les échanges et les investissements dans ce
domaine.

L’achèvement des négociations relatives aux accords
de partenariat économique (APE) avec les pays ACP
(Afrique, Caraïbes, Pacifique) inaugurera une ère nou-
velle dans les relations entre l’Europe et ses partenai-
res ACP et devrait renforcer la dynamique de l’intégra-
tion régionale créant des instruments de développement
puissants combinant des règles commerciales prévi-
sibles, la création de marchés plus vastes et des me-
sures d’aide adaptés aux besoins des pays ACP.

L’Union européenne devra aussi poursuivre ses ef-
forts en faveur de la mise sur pied d’une réponse plus
efficace et consolidée en matière de prévention des
conflits, de gestion des crises et de consolidation de la
paix par la mobilisation rapide des ressources et des
compétences. Une attention accrue sera accordée aux
réformes accomplies par les pays partenaires dans le
domaine des droits de l’homme, de la démocratie ainsi
que de l’observation des élections.

La manifestation concrète d’une cohérence politique
accrue et l’amélioration de l’efficacité de l’aide dans le
cadre de l’action extérieure de l’Union seront essen-
tielles à la réalisation de ces objectifs. La politique étran-
gère et de sécurité commune, les politiques extérieu-
res de la Communauté et les aspects extérieurs des
politiques intérieures doivent être mieux coordonnés.

La responsabilité du politique est d’ouvrir et de tra-
cer des voies, de porter le rêve des citoyens et de le
réaliser. Face aux défis actuels de la mondialisation,
nos concitoyens sont en quête de sens et peuvent pa-
raître tentés par le « désenchantement de l’Europe ».
De fait, la conviction du Commissaire Michel est que
les citoyens ne veulent pas moins d’Europe, ils en veu-
lent plus.

Mais ils veulent aussi une Europe plus claire et com-
préhensible, tant dans ses finalités que dans son fonc-
tionnement. En mettant leurs préoccupations, la crois-
sance pour la solidarité, la sécurité pour la liberté, au
centre de son action, et en se focalisant sur des mesu-
res concrètes, la Commission européenne essaie de
répondre aux attentes des citoyens. Seule, la Com-
mission ne peut pas y parvenir : elle a besoin d’un vrai
partenariat avec les hommes et femmes politiques dans
les Etats membres, pour porter le rêve européen en-
semble.
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B Gedachtewisseling

Wat betreft de rol van de nationale parlementen her-
innert de heer Herman De Croo, voorzitter van de Ka-
mer, aan de COSAC, de conferentie van de commis-
sies voor de Europese aangelegenheden van de
parlementen van de Europese Unie, die twee maal per
jaar samenkomt. Deze conferentie kan een belangrijk
instrument zijn om de burger opnieuw vertrouwen te
doen krijgen in Europa. Ook de nationale regeringen
moeten ophouden met het wijten van onpopulaire be-
slissingen aan Europa. Nationaal populisme moet ver-
vangen worden door een nieuwe positieve Europese
mentaliteit in hoofde van de nationale regeringen.

De heer Jean-François Istasse, voorzitter van het
Parlement van de Franse Gemeenschap, wenst te ver-
nemen of de Commissie, ondanks de huidige moeilijk-
heden met de ratificatie van het grondwettelijk verdrag,
verder werk zal maken van de procedures inzake
subsidiariteit en de mogelijkheden voor de nationale
parlementen om in het Europees wetgevend proces te
interveniëren. Tevens vraagt hij welk beleid de Com-
missie zal voeren ten aanzien van de derdelanden van
het mediterrane bekken en ten aanzien van de Demo-
cratische Republiek Congo (DRC).

Mevrouw Miet Smet, Vlaams volksvertegenwoordi-
ger, is van mening dat de negatieve sfeer in verband
met Europa te wijten is aan het gevoel dat de burgers
hebben dat zij de beslissingen die door Europa worden
genomen, niet kunnen beïnvloeden (vb. de discussie
rond Arcelor, Sidmar en Mittal Steel). De burger heeft
het gevoel geen greep meer te hebben op de werkelijk-
heid van zijn bestaan. Daar kan Europa niet steeds
veel aan doen. Het nationale niveau moet daar terug
zijn verantwoordelijkheid opnemen om Europa bij de
mensen te brengen. In dat opzicht is de recent geslo-
ten samenwerkingsovereenkomst tussen de verschil-
lende parlementen in België over de
subsidiariteitscontrole een stap vooruit. Het zal min-
stens de parlementsleden zelf meer in aanraking bren-
gen met Europa.

Inzake de Balkan, heeft mevrouw Smet de indruk
dat het perspectief van toetreding van die landen tot de
Europese Unie aan het verwateren is. De mogelijke
versplintering van de huidige staten maakt het ook voor
de EU moeilijk. Maar als wij de Balkanregio willen sta-
biliseren, moet het toetredingsperspectief verduidelijkt
worden.

De heer Paul Wille, gemeenschapssenator, stelt dat
de ontevredenheid van de burger met Europa deels te
wijten is aan de complexiteit van haar wet- en regelge-
ving. Eind vorig jaar heeft de Commissie op dat vlak

B. Echange de vues

En ce qui concerne le rôle des parlements natio-
naux, M. Herman De Croo, président de la Chambre,
rappelle l’existence de la COSAC, la Conférence des
organes des Parlements nationaux spécialisés dans
les affaires communautaires, qui se réunit deux fois
par an. Cette commission peut constituer un instru-
ment important pour restaurer la confiance du citoyen
en l’Europe. Les gouvernements nationaux doivent éga-
lement cesser d’imputer à l’Europe les décisions im-
populaires. Le populisme national doit céder la place à
une nouvelle mentalité européenne positive dans le chef
des gouvernements nationaux.

Monsieur Jean-François Istasse, président du Par-
lement de la Communauté française, souhaite savoir
si la Commission poursuivra les procédures en ma-
tière de subsidiarité et de possibilités pour les parle-
ments nationaux d’intervenir dans le processus légis-
latif européen, nonobstant la situation actuelle
concernant la ratification du traité constitutionnel. En
outre, le Président souhaite savoir quelle sera la politi-
que de la Commission à l’égard des pays tiers du bas-
sin méditerranéen, ainsi qu’à l’égard de la République
Démocratique du Congo.

Mme Miet Smet, membre du Parlement flamand,
considère que l’image négative que renvoie l’Europe
est due au sentiment qu’ont les citoyens de ne pas
pouvoir influencer les décisions prises au niveau euro-
péen (par exemple, la discussion relative à Arcelor,
Sidmar et Mittal Steel). Le citoyen a l’impression de ne
plus avoir de prise sur la réalité de son existence. Face
à ce constat, l’Europe est souvent démunie. Il appar-
tient donc aux instances nationales de reprendre leurs
responsabilités à cet égard afin de rapprocher l’Eu-
rope des citoyens. Dans ce contexte, l’accord de coo-
pération conclu récemment entre les différents parle-
ments en Belgique au sujet du contrôle de la subsidiarité
constitue un progrès. Il permettra à tout le moins aux
membres des parlements eux-mêmes d’entretenir des
contacts plus étroits avec l’Europe.

Pour ce qui est des Balkans, Mme Smet a l’impres-
sion que la perspective de l’adhésion de ces pays à
l’Union européenne est en train de se diluer. L’éclate-
ment potentiel des États actuels complique également
la tâche de l’Union européenne. Mais elle considère
que si nous souhaitons stabiliser la région des Balk-
ans, nous devons clarifier la perspective de l’adhésion.

M. Paul Wille, sénateur de communauté, souligne
que le mécontentement des citoyens envers l’Europe
est en partie dû à la complexité de sa législation et de
sa réglementation. À la fin de l’année passée, la Com-
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goede signalen gegeven (cfr. het plan voor
vereenvoudiging van de wetgeving). De voorgestelde
maatregelen zijn heel belangrijk, ook als signaal naar
de bedrijfswereld en de burgers. Zal de Commissie daar-
aan verder werken en zal de communicatie daarover
gevoerd worden zodat men de Commissie niet blijvend
met regelneverij zal associëren?

De heer Pierre Galand, senator, is ingenomen met
de aangekondigde publicatie van een witboek over de
financiering van de Unie en vindt het wenselijk dat de
Senaat over dat document zou debatteren. In verband
met de strategie van Lissabon wenst hij te vernemen
hoe het staat met het vraagstuk van de visa voor de
onderzoekers uit derdelanden, met name de landen uit
het Zuiden. Tevens vestigt hij de aandacht van de Com-
missaris op het maritieme beleid van de Unie, inzon-
derheid wat de visserijakkoorden met Marokko betreft.
Die akkoorden staan de meest extensieve vorm van
visvangst toe, met andere woorden de visserijtechniek
die de Afrikaanse kustbiotoop de grootste schade toe-
brengt.

In verband met de onderhandelingen tussen de EU
en China wenst de senator te vernemen of Europa zijn
embargo op wapenleveringen zal handhaven.

En, tot slot, welke initiatieven zal Europa nemen om
bij te dragen tot het vredesproces in het Midden-Oos-
ten?

De heer François Roelants du Vivier, voorzitter van
de commissie voor de Buitenlandse Betrekkingen van
de Senaat, vernam graag welk programma de Com-
missie de komende jaren ten uitvoer wil leggen inzake
immigratie. Wat het ruimtevaartbeleid betreft, wordt in
de beleidsstrategie voor 2007 vooropgezet dat de dien-
sten van het GMES-initiatief (Global Monitoring for En-
vironment and Security) beschikbaar zullen worden
gemaakt en dat de Galileo-programma’s, die van be-
lang zijn voor de Europese onafhankelijkheid inzake
ruimtevaart, zullen worden voortgezet. Toch zijn de
daartoe uitgetrokken middelen ontoereikend, wat de
vraag doet rijzen of de Commissie wel degelijk van
plan is dat beleid voort te zetten.

De heer Louis Michel is het helemaal eens met de
opmerkingen van voorzitter De Croo. De nationale re-
geringen verbergen zich te vaak achter Europa bij het
nemen van onpopulaire maar noodzakelijke beslissin-
gen. Een goede communicatie op nationaal niveau over
de meerwaarde van Europa is absoluut noodzakelijk.
Daarom is door de Commissie besloten dat groepen
commissarissen systematisch alle nationale parlemen-
ten zouden bezoeken om naar de nationale parlements-
leden te luisteren, met hen te dialogeren en te ant-

mission a émis des signaux positifs dans ce domaine
(cf. le programme de simplification de la législation).
Les mesures proposées sont essentielles, ne fût-ce
que pour le signal qu’elles lancent aux entreprises et
aux citoyens. La Commission continuera-t-elle à œuvrer
en ce sens et mènera-t-elle à ce sujet une campagne
d’information, afin que Commission ne soit plus syno-
nyme de surréglementation?

Monsieur Galand, sénateur, se réjouit de la publica-
tion annoncée d’un livre blanc sur le financement de
l’Union et estime qu’une discussion de ce document
au sein du Sénat serait souhaitable. En ce qui con-
cerne la stratégie de Lisbonne, le sénateur souhaite
connaître l’état des lieux en matière de visas pour les
chercheurs de pays tiers, notamment des pays du Sud.
Il souhaite également attirer l’attention du Commissaire
sur la politique maritime de l’Union, notamment en ce
qui concerne les accords de pêche avec le Maroc, qui
permettent la pêche la plus extensive, c’est-à-dire la
pêche qui est la plus destructive pour l’environnement
côtier africain.

En ce qui concerne les négociations de l’UE avec la
Chine, le sénateur souhaite savoir si l’Europe main-
tiendra l’embargo sur les livraisons d’armes.

Enfin, quelles seront les initiatives européennes vi-
sant à contribuer au processus de paix au Moyen-
Orient?

Monsieur Roelants du Vivier, président de la com-
mission des Affaires extérieures du Sénat, souhaite
savoir quel est le programme que la Commission sou-
haite mettre en œuvre les prochaines années en ma-
tière d’immigration. En ce qui concerne la politique spa-
tiale, la stratégie politique pour 2007 prévoit le
lancement des services de l’initiative GMES (pro-
gramme de surveillance mondiale de l’environnement
et de la sécurité) et la continuation des programmes
Galileo, importants pour l’indépendance européenne en
matière d’espace. Toutefois, les moyens sont insuffi-
sants. Est-ce que la Commission a la volonté de pour-
suivre cette politique?

M. Louis Michel souscrit entièrement aux observa-
tions de M. le président De Croo. Les gouvernements
nationaux se retranchent trop souvent derrière l’Eu-
rope lorsqu’ils prennent des mesures impopulaires mais
nécessaires. Une bonne communication au niveau na-
tional sur la plus-value apportée par l’Europe est ab-
solument nécessaire. C’est la raison pour laquelle la
Commission a décidé que des groupes de commissai-
res rendraient systématiquement visite à tous les par-
lements nationaux afin d’écouter les parlementaires
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woorden op hun vragen (cfr. het Witboek over een Eu-
ropees communicatiebeleid, COM(2006)35). Er moet
ook in bepaalde mate aan pedagogie gedaan worden,
onder meer via de nationale en regionale parlementen.

Wat de Europese Grondwet betreft, loopt momen-
teel een discussie over het nut om eventueel bepaalde
onderdelen ervan al uit te voeren. De Commissaris kan
daar eventueel mee akkoord gaan, maar dan alleen als
het gaat om de controle op de subsidiariteit omdat dat
aspect een belangrijk pedagogisch instrument zou kun-
nen zijn voor Europa. Hij is niet bereid die lijn door te
trekken tot alle aspecten, want het resultaat van een
dergelijke aanpak zou volkomen onevenwichtig zijn ten
opzichte van de Grondwet in haar geheel.

Voorts staat de Commissaris zeer gunstig tegen-
over de uitbreiding van de Unie tot Turkije. Het vooruit-
zicht op een toetreding is voor de kandidaat-lidstaten
altijd een motor geweest voor economische, sociale
en institutionele vooruitgang. De toestand in Turkije en
de Balkan toont dat aan. Uit dat oogpunt kunnen de
gevolgen van de referenda in Frankrijk en Nederland
catastrofaal zijn.

De Commissaris bevestigt dat Afrika de absolute
prioriteit van de Commissie is. Uiteraard is er een ver-
schil qua aanpak, naargelang het gaat om Afrika be-
zuiden de Sahara (Cotonou-akkoorden) of mediterraan
Afrika (MEDA-beleid en het proces van Barcelona). De
Commissaris stelt vast dat er tussen de Afrikaanse
landen sprake is van een groot probleem: ze raken het
moeilijk met elkaar eens en dat heeft een negatieve
weerslag op hun betrekkingen met de EU.

De Commissaris wenst op dat vlak een regionale
aanpak te realiseren omdat alleen zo de landen indivi-
dueel kunnen geholpen worden (een stabilisering van
Congo zou een heel positief effect kunnen hebben op
de hele regio).

Goed bestuur is ter zake essentieel. Opdat die lan-
den zich kunnen ontwikkelen, is er nood aan een mini-
maal staatsapparaat en aan een minimale vorm van
organisatie. Maar het komt de landen zelf toe program-
ma’s voor goed bestuur uit te werken; Europa legt die
niet op. Wat meer bepaald de DRC betreft, zijn er tij-
dens het verkiezingsproces een aantal moeilijkheden
gerezen. De Commissie zoekt met alle partijen naar
een oplossing en kijkt het eindresultaat met behoorlijk
wat optimisme tegemoet.

nationaux, de dialoguer avec eux et de répondre à leurs
questions (cf le Livre blanc sur une politique de com-
munication européenne, COM(2006)35). Il faut égale-
ment, dans une certaine mesure, faire de la pédago-
gie, entre autres, par le biais des parlements nationaux
et régionaux.

En ce qui concerne la Constitution européenne, il y
a une discussion en cours sur l’utilité de réaliser des
éléments partiels de la Constitution. Le Commissaire
serait éventuellement d’accord pour le faire, mais uni-
quement en matière de contrôle de la subsidiarité, parce
que ce serait un instrument important de pédagogie
européenne. Il n’est pas prêt à l’accepter pour tous les
aspects, car le résultat serait tout à fait déséquilibré
par rapport à l’ensemble de la Constitution.

Pour ce qui est de l’élargissement de l’Union, le Com-
missaire est très favorable à l’adhésion de la Turquie.
La perspective d’adhésion a toujours été un moteur qui
a permis de réaliser des avancées économiques, so-
ciales et institutionnelles dans les pays qui veulent ad-
hérer. La situation en Turquie et dans les Balkans le
démontre. De ce point de vue, les conséquences des
référendums en France et aux Pays-Bas peuvent être
catastrophiques.

Le Commissaire confirme que l’Afrique est la prio-
rité absolue de la Commission. Il y a bien sur une diffé-
rence d’approche entre l’Afrique subsaharienne (ac-
cords de Cotonou) et l’Afrique méditerranéenne
(politique MEDA et processus de Barcelone). Le Com-
missaire constate qu’il y a un problème majeur entre
les pays africains : ils ont beaucoup de problèmes à
s’entendre entre eux ce qui a une influence négative
sur leurs relations avec l’UE.

Le Commissaire souhaite mettre en place une ap-
proche régionale dans ce domaine parce que c’est la
seule façon de pouvoir aider chaque pays séparément
(une stabilisation du Congo pourrait avoir un effet très
positif sur toute la région).

Un élément important est la bonne gouvernance. Il
faut un minimum d’Etat, d’organisation pour que ces
pays puissent se développer. Mais c’est au pays même
d’établir des programmes de bonne gouvernance ; l’Eu-
rope ne l’impose pas. En ce qui concerne la RDC (Ré-
publique Démocratique du Congo), il y a eu quelques
difficultés en ce qui concerne le processus électoral.
La Commission recherche une solution avec toutes les
parties et est assez optimiste quant au résultat final.
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Het dossier van de vereenvoudiging van de wetge-
ving blijft belangrijk, maar het is tegelijk een ideolo-
gisch dossier dat een gevaar voor demonisering in-
houdt. Tevens bestaat het risico dat die vereenvoudiging
wordt misbruikt om de individuele of de collectieve be-
scherming van de burgers af te zwakken. De Commis-
sie moet zeer nauwlettend op dat aspect toezien.

In verband met de visa van lange duur voor de on-
derzoekers uit derdelanden laat de Commissaris we-
ten dat daarover is gedebatteerd in het kader van het
migratiebeleid. Volgens hem behoort een positief re-
sultaat tot de mogelijkheden, waarbij bijvoorbeeld de
onderzoekers uit derdelanden tijdelijk naar hun thuis-
land kunnen terugkeren zonder bang hoeven te zijn dat
zij daarna niet meer in de EU binnen mogen. Die rege-
ling kan een braindrain van Zuid naar Noord tegen-
gaan, en tegelijkertijd kunnen de landen uit het Noor-
den voordeel halen uit de kennis en de bekwaamheden
van die onderzoekers uit het Zuiden. Niettemin kant de
Commissaris zich tegen elke vorm van immigratiebeleid
à la carte. Dat zou neerkomen op een nieuwe vorm
van kolonialisme of uitbuiting die haaks staat op de
Europese ideologie. Het zou nuttig zijn, mochten de
nationale parlementen druk uitoefenen op hun regerin-
gen omdat de eventuele keuze voor een dergelijk
migratiebeleid de Europese Raad toekomt.

Inzake ruimtevaartbeleid bevestigt de Commissaris
dat Galileo prioriteit nummer één blijft. Wel is er binnen
de Commissie nog geen echt debat gevoerd over het
thema ruimtevaart.

De onderhandelingen met China moeten nog begin-
nen en de inhoud ervan ligt nog niet vast.

De Commissaris volgt nauwgezet de onderhande-
lingen over de visserijakkoorden, omdat de landen uit
het Zuiden met de nieuwe akkoorden substantiële
bestaansmiddelen dreigen te verliezen. Die onderhan-
delingen lopen echter nog.

De heer Philippe Mahoux, senator en co-voorzitter
van het Federaal Adviescomité voor de Europese Aan-
gelegenheden, onderstreept zijn gehechtheid aan de
rol die voor de nationale parlementen is weggelegd.
Wel waarschuwt hij tegen het risico dat de anti-
federalisten het subsidiariteitsbeginsel kunnen misbrui-
ken om, via een grotere rol voor de nationale parle-
menten, terug te keren naar de intergouvernementele
aanpak. Dat mag niet de bedoeling zijn.

De Commissaris stipt aan dat respect voor de
subsidiariteit binnen de Commissie geen automatisme
is. Daarom zou het een goede zaak zijn, mocht de via

Le dossier de la simplification de la législation reste
important, mais c’est aussi un dossier idéologique qui
se prête au danger de diabolisation. Il y a un risque
que la simplification soit utilisée pour diminuer la pro-
tection individuelle ou collective du citoyen. La Com-
mission doit être très attentive à cet aspect.

En ce qui concerne les visas à long terme pour les
chercheurs des pays tiers, le Commissaire fait savoir
que ce thème est discuté dans le cadre de la politique
de migration. Il pense qu’un résultat positif peut être
obtenu : par exemple les chercheurs de pays tiers pour-
ront alors rentrer temporairement chez eux sans crainte
de ne plus pouvoir entrer dans l’UE. Ceci pourrait évi-
ter un brain-drain du Sud vers le Nord, et les pays du
Nord peuvent profiter de la connaissance et des com-
pétences de ces personnes. Toutefois, le Commissaire
s’oppose à toute politique d’immigration à la carte. Il
s’agit là d’une nouvelle forme de colonisation ou d’ex-
ploitation qui est contraire à l’idéologie européenne. Il
serait utile que les parlements nationaux fassent pres-
sion sur leurs gouvernements parce que c’est le Con-
seil qui décide de cette politique de migration.

En ce qui concerne la politique spatiale, le Commis-
saire confirme que Galileo est la priorité absolue, mais
il n’y a pas encore eu un vrai débat sur l’espace au
sein de la Commission.

Les négociations avec la Chine doivent encore com-
mencer, le contenu n’est pas encore fixé.

Le Commissaire suit de près les négociations en
matière d’accords de pêche parce que les pays du Sud
risquent de perdre des moyens substantiels avec les
nouveaux accords. Mais les négociations sont encore
en cours.

Monsieur Philippe Mahoux, sénateur et coprésident
du Comité d’avis fédéral des questions européennes,
confirme son attachement au rôle des parlements na-
tionaux. Mais il met en garde contre le risque que les
anti-fédéralistes n’utilisent le principe de subsidiarité
pour réintroduire l’intergouvernementalisme à travers
le rôle accru des parlements nationaux, ce qui n’était
pas le but poursuivi.

Le Commissaire fait observer qu’au sein de la Com-
mission, il n’existe pas de tendance naturelle de res-
pect pour la subsidiarité. C’est pourquoi l’introduction
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de Europese Grondwet in uitzicht gestelde nieuwe pro-
cedure inzake controle op de subsidiariteit ook écht
wordt ingevoerd.

Mevrouw Camille Dieu, volksvertegenwoordigster,
vindt dat het Franse en het Nederlandse «nee» tegen
de Europese Grondwet ook een positief aspect heeft:
de burgers interesseren zich voor Europa. Toch blijft er
een kloof bestaan tussen Europa en de burger. De
volksvertegenwoordigster is van mening dat over Eu-
ropese aangelegenheden direct moet worden gecom-
municeerd tussen het Europese, het nationale, het re-
gionale en het lokale niveau.

Inzake energie is Europa zich er nog niet zo lang
geleden van bewust geworden dat het zowel voor de
gas- als de oliebevoorrading afhangt van derden. Bij-
gevolg moet Europa in die aangelegenheid autonomer
worden (via hernieuwbare energie en biobrandstoffen).
De Commissie heeft zeer onlangs een Groenboek Ener-
gie uitgebracht (COM(2006)105 van 8 maart 2006).
Welk gemeenschappelijk energiebeleid staat commis-
saris Pielbalgs voor? Wat is het standpunt van de Com-
missie over de onenigheid tussen Oekraïne en Rus-
land, alsook over de aangekondigde fusie tussen Suez
en Gaz de France? Welke bevoorradingsalternatieven
zijn er? Turkije?

De heer Daniel Ducarme, volksvertegenwoordiger,
wenst te vernemen welke schikkingen zullen worden
getroffen om op economisch vlak een aantal hulp- en
partnerschapsregelingen te handhaven. Goed bestuur
en infrastructuur zijn uiteraard onontbeerlijk, maar er
zijn ook veel dwingender noden, zoals microprojecten.

Inzake energie moet de Commissie een duidelijk
standpunt innemen. Wat is het antwoord van de Com-
missie op de uitingen van nationaal patriottisme?

Het Europees Parlement heeft zijn standpunt over
de dienstenrichtlijn bepaald. Hoe zal de Commissie rea-
geren? Is zij van plan het programma voor investerin-
gen in infrastructuur opnieuw te lanceren, als stimulus
voor economische groei?

De heer Josy Dubié, gemeenschapssenator, merkt
op dat de Commissie met geen woord rept over het
Europese defensiebeleid, noch over de eventuele op-
richting van een Europees leger, de standaardisering
inzake bewapening en de oprichting van een civiel
vredeskorps. Zitten die dossiers in het slop?

Brengt de Commissaris tijdens zijn contacten met
de Afrikaanse autoriteiten het vraagstuk van de hon-
ger in Oost-Afrika ter sprake? Welke concrete maatre-
gelen denkt hij in dat verband te nemen?

De Commissaris is het niet eens met de beweringen
van mevrouw Dieu over de referenda: de debatten gin-

de la nouvelle procédure de contrôle de la subsidiarité
qui est prévue dans la Constitution, serait une bonne
chose.

Madame Camille Dieu, députée, estime qu’un as-
pect positif du référendum négatif en France et aux
Pays-Bas est que les citoyens se sont intéressés à
l’Europe. Toutefois, l’écart entre l’Europe et le citoyen
reste. La députée estime que la communication sur les
affaires européennes doit se faire directement entre le
niveau européen et les niveaux national, régional et
local. Dans le domaine de l’énergie, l’Europe s’est ré-
cemment rendu compte de sa double dépendance en
matière d’approvisionnement en gaz et en pétrole. L’Eu-
rope doit donc développer plus d’autonomie en cette
matière (énergie renouvelable, biocarburant). La Com-
mission vient de publier un livre vert sur l’énergie
(COM(2006)105 du 8 mars 2006). Quelles est la politi-
que énergétique commune proposée par le Commis-
saire Pielbalgs? Quelle est la position de la Commis-
sion en matière de la tension entre l’Ukraine et la Russie
ainsi qu’en ce qui concerne la fusion envisagée entre
Suez et Gaz de France? Quelles seraient les alternati-
ves d’approvisionnement (Turquie ?)?

M. Daniel Ducarme, député, souhaite savoir quelles
dispositions seront prises quant au maintien d’un cer-
tain nombre de dispositifs d’aide et de partenariat dans
le domaine économique. La bonne gouvernance et l’in-
frastructure sont bien sûr indispensables, mais ils exis-
tent aussi des besoins immédiats (p.ex. les
microprojets). En matière d’énergie, la position de la
Commission doit être claire. Quelle est la volonté de la
Commission face aux patriotismes nationaux?

 Le parlement européen a défini sa position sur la
directive «services». Quelle sera la réaction de la Com-
mission? La Commission envisage-t-elle de relancer
le programme d’investissements dans l’infrastructure
permettant ainsi la croissance économique?

M. Josy Dubié, sénateur de communauté, fait re-
marquer que la Commission ne parle pas de la politi-
que de défense européenne, de la création éventuelle
d’une armée européenne, de la standardisation en ma-
tière d’armements, de la création d’un corps civil de
paix. Est-ce que ces dossiers sont bloqués ? Est-ce
que lors de ses contacts avec les autorités africaines,
le Commissaire aborde la problématique de la famine
en Afrique de l’Est ? Quelle sont les mesures concrè-
tes qu’il compte prendre?

Le Commissaire ne partage pas l’avis de Mme Dieu
concernant les référendums : les débats n’ont pas porté
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gen niet over Europese kwesties. Niettemin moeten de
Europese onderwerpen deel gaan uitmaken van het
dagelijkse politieke debat op nationaal en regionaal vlak.
De Commissaris denkt niet dat de Europese instellin-
gen een democratisch deficit vertonen; wél is er sprake
van een communicatiedeficit. Tevens hebben de bur-
gers het gevoel dat zij geen greep hebben op het Euro-
pees beleid; vandaar het grote belang van de
subsidiariteit.

Het groenboek Energie omvat drie krachtlijnen:

- concurrentievermogen op de interne markt;
- solidariteit (gegarandeerde toegang voor iedereen

tot gemeenschappelijke voorraden);
- bevoorradingsveiligheid (de afhankelijkheid van olie

en gas uit derdelanden verminderen).

In verband met Rusland wordt veeleer een partner-
schap nagestreefd: Europa koopt 40 % van het Russi-
sche gas. Daarnaast moeten echter ook alternatieve
energiebronnen worden ontwikkeld.

Wat Afrika betreft, is de Commissaris van mening
dat infrastructuur dé hoeksteen vormt voor economi-
sche ontwikkeling. Die prioriteit sluit echter niet uit dat
in specifieke sectoren nog andere initiatieven worden
genomen, bijvoorbeeld de decentralisatie van de eco-
nomische administraties. De Commissie wenst op dat
vlak samen te werken met de lidstaten en de betrok-
ken internationale en niet-gouvernementele organisa-
ties. Ook in Afrika moet Europa aanwezig zijn op de
energiemarkt.

Op 4 april aanstaande zal het nieuwe voorstel voor
een dienstenrichtlijn van de Commissie worden aan-
genomen; de tekst zal bijna een afspiegeling zijn van
het standpunt van het Europees Parlement.

Aangaande de Europese defensie betreurt de Com-
missaris de huidige gang van zaken, maar hij moet
vaststellen dat de Commissie terzake geen enkele be-
voegdheid heeft. Conflictpreventie staat voortdurend
centraal in alle beleidsdomeinen van de Commissie.
Wat Afrika betreft, is het onder andere de bedoeling de
voedselveiligheid helpen te bevorderen. De Europese
Commissie is de grootste hulpverstrekker, maar het is
nog belangrijker de veiligheid van de bevoorrading en
van de voedselproductie te waarborgen. In de praktijk
koopt de Europese Commissie voedingswaar aan op
de lokale Afrikaanse markten. De Verenigde Staten
daarentegen voeren hun binnenlandse overproductie
uit.

sur les enjeux européens. Mais il faut intégrer les su-
jets européens dans le débat politique quotidien au ni-
veau national et régional. Le Commissaire n’est pas
d’avis qu’il existe, dans les institutions européennes
un déficit démocratique ; il existe cependant un déficit
de communication. Les citoyens ont également le sen-
timent de ne pas pouvoir influencer la politique euro-
péenne ; c’est pourquoi la subsidiarité est tellement
importante.

En ce qui concerne le livre vert sur l’énergie, le do-
cument propose trois grandes lignes :

- la compétitivité dans le marché intérieur ;
- la solidarité (garantie d’accès pour tous et stocks

communs) ;
- la sécurité d’approvisionnement (réduire la dé-

pendance du pétrole et du gaz de pays tiers).

En ce qui concerne la Russie, il y a plutôt une situa-
tion d’interdépendance : l’Europe achète 40 % du gaz
russe. Mais il faut aussi développer plus les énergies
alternatives.

En ce qui concerne l’Afrique, le Commissaire est
d’avis que l’infrastructure est tout à fait primordiale pour
permettre le développement économique. Cette prio-
rité n’exclut toutefois pas d’autres actions dans des
secteurs spécifiques, par exemple la décentralisation
des administrations économiques. La Commission sou-
haite collaborer avec les Etats membres et les organi-
sations internationales et non-gouvernementales im-
pliquées. L’Europe doit aussi être présent en Afrique
sur le marché énergétique.

En ce qui concerne la directive sur les services, la
nouvelle proposition de la Commission sera adoptée le
4 avril prochain ; elle reprendra très largement la posi-
tion du Parlement européen.

En ce qui concerne la défense européenne, le Com-
missaire déplore la situation actuelle, mais constate
que la Commission n’a aucune compétence en la ma-
tière. La prévention des conflits est, de façon perma-
nente, au centre de toutes les politiques de la Com-
mission. Pour ce qui concerne l’Afrique, un des axes
est l’aide à la sécurité alimentaire. La Commission euro-
péenne est le donateur d’aide le plus important, mais il
est plus important d’assurer la sécurité de l’approvi-
sionnement et de la production de l’alimentation. Dans
la pratique, c’est la Commission européenne qui achète
des denrées alimentaires sur les marchés locaux afri-
cains. Les Etats-Unis par contre exportent leurs sur-
plus intérieurs.
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Mevrouw Sabine de Bethune, senator, merkt op dat
het Europees Parlement onlangs groen licht heeft ge-
geven voor de oprichting van het Europees Gender-
instituut. Er is een campagne op gang gekomen om dat
instituut in Brussel te huisvesten, omdat, gezien de
beperkte middelen, het instituut dan zo efficiënt moge-
lijk zal kunnen werken aan de mainstreaming van het
genderbeleid en snel op de bal zal kunnen spelen. Zal
de Commissaris dit bepleiten?

De heer Berni Collas, gemeenschapssenator, vraagt
naar de reactie van de Commissaris op het standpunt
van de commissie Buitenlandse Zaken van het Euro-
pees Parlement aangaande het uitbreidingsproces. Meer
bepaald wenst hij te vernemen wat het antwoord is van
de Commissaris op de opmerkingen van voormelde
commissie in verband met de aard en de grenzen van
de Unie, de limieten aan de uitbreidingscapaciteit er-
van en een alternatief voor het uitbreidingsbeleid.

In verband met de inspanningen van de Commissie
voor «capacity building» in Afrika, wenst mevrouw Miet
Smet te vernemen of de Commissie de Afrikaanse or-
ganisaties daarin steunt. Verder vraagt zij of de Com-
missaris tijdens zijn contacten met Afrikaanse leiders
de zware misdaden die tegenover vrouwen worden be-
gaan, ter sprake brengt. Onze hulp mag niet totaal
onverplicht zijn. Tot slot betreurt mevrouw Smet de
houding van de Belgische overheid inzake het vrij ver-
keer van werknemers in de EU; de arbeidsreserve in
die landen is immers beperkt en tijdelijk.

De heer Guy Milcamps, lid van het Waals Parlement,
wenst te vernemen of Europa wel over voldoende mid-
delen beschikt om het Galileo-project te realiseren.

Mevrouw Olga Zrihen, senator, vraagt naar het stand-
punt van de Commissie over de mensenhandel en, meer
in het bijzonder, de vrouwenhandel tijdens het wereld-
kampioenschap voetbal. Hoe reageert de Commissie
op het rapport van Europees parlementslid Elmar Brok
over de uitbreiding? Het verbaast de senator dat in de
strategie voor 2007 in het geheel geen gewag wordt
gemaakt van het Euromed-partnerschap.

Mevrouw Sabine Poleyn, Vlaams volksvertegenwoor-
diger, vraagt hoe de Commissaris de rol van de Euro-
pese Unie ziet in de stimulering van de micro-
financiering in Afrika?

De Commissaris deelt mee dat het de Raad is die
zal beslissen waar het Genderinstitutut zal gevestigd
worden. Verder merkt hij op dat hij geen Belgisch ver-

Mme Sabine de Bethune, sénatrice, fait observer
que le Parlement européen a récemment donné son
feu vert à la création de l’Institut européen du genre.
Une campagne s’est engagée pour héberger cet insti-
tut à Bruxelles, étant donné que, vu les moyens limi-
tés, l’institut pourra, dans ce cas, œuvrer aussi effica-
cement que possible au « mainstreaming » de la
politique de genre et réagir rapidement. Le Commis-
saire plaidera-t-il dans ce sens ?

M. Berni Collas, sénateur de Communauté, souhaite
connaître la réaction du Commissaire quant à la posi-
tion de la Commission des Affaires étrangères du Par-
lement européen sur le processus d’élargissement,
notamment les questions que cette commission sou-
lève concernant le caractère de l’Union, ses frontiè-
res, les limites de sa capacité d’absorption et une poli-
tique alternative à l’élargissement.

En ce qui concerne les efforts déployés par la Com-
mission pour renforcer les capacités (capacity building)
en Afrique, Mme Miet Smet demande si la Commis-
sion soutient les organisations africaines dans leur
action. Elle demande en outre si le Commissaire, au
cours de ses contacts avec des dirigeants africains,
aborde le sujet des crimes graves commis envers les
femmes. L’aide fournie par notre pays ne doit pas être
totalement sans obligation. Enfin, Mme Smet déplore
l’attitude adoptée par les autorités belges en matière
de libre circulation des travailleurs dans l’Union euro-
péenne ; la réserve de main d’œuvre dans ces pays
est en effet limitée et temporaire.

Monsieur Guy Milcamps, membre du Parlement wal-
lon, souhaite savoir si l’Europe dispose de moyens pour
réaliser le projet Galileo.

Madame Olga Zrihen, sénatrice, souhaite connaître
la position de la Commission par rapport au trafic d’êtres
humains, en particulier celui des femmes lors de la
coupe du monde du football. Quelle est sa réaction au
rapport de M. Elmar Brok, député européen, sur l’élar-
gissement ? La sénatrice s’étonne du fait que la straté-
gie pour 2007 ne fait aucune référence au partenariat
Euromed.

Mme Sabine Poleyn, députée flamande, demande
comment le Commissaire envisage le rôle de l’Union
européenne dans la promotion du microfinancement en
Afrique.

Le Commissaire précise que c’est le Conseil qui
décidera de la localisation de l’Institut européen du
genre. Il fait en outre observer qu’il ne représente pas
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tegenwoordiger is in de Commissie en als zodanig de
belangen van België niet kan verdedigen.

Voorts vindt de Commissaris het uiterst gevaarlijk
een debat aan te gaan over de geografische grenzen
van Europa. Een dergelijk debat zal de Unie blokkeren
en zal alle geniale aspecten van de Europese
eenwordingsgedachte op de helling zetten. Daarom
weigert hij daar dieper op in te gaan. De uitbreiding
stopt daar waar een derdeland niet dezelfde waarden
als Europa aankleeft of daar waar een derdeland er
niet in slaagt zich het acquis communautaire eigen te
maken. Het is in geen geval het geschikte tijdstip om
dat debat te openen.

Het Galileo-project dreigt inderdaad met her-
financieringsproblemen te kampen te krijgen, maar daar
moet een oplossing voor worden gevonden.

De mensenhandel is allereerst een kwestie van con-
trole aan de grenzen. De bevoegde Commissaris, de
heer Frattini, voert daarover actief besprekingen met
de lidstaten, maar de Commissie kan in die aangele-
genheid alleen maar voorstellen doen. De lidstaten blij-
ven terzake immers bevoegd.

In verband met Euromed geeft de Commissaris aan
dat een van de grote problemen van de euromediterrane
regio alsmede het euromediterraan beleid te maken
heeft met het gebrek aan eenheid in de Arabische we-
reld (zo is er slechts zeer weinig handel tussen die
landen onderling).

De Commissie steunt de microfinanciering zeer ac-
tief. De vorige Commissie had de specifieke begrotings-
lijn daarvoor afgeschaft. De heer Michel heeft die nu
opnieuw ingediend en het bedrag verhoogd. Hij weigert
echter daar ook op technisch vlak actief in te zijn; de
Commissie heeft geen personeel noch de nodige ex-
pertise om dat te beheren. Wel wordt samengewerkt
met NGO’s en banken die daarin gespecialiseerd zijn.
De Commissie tracht ook elementen van sociale ze-
kerheid te integreren in de microfinanciering. Vanop het
terrein komen daarover positieve reacties.

De opmerkingen van mevrouw Smet inzake capacity
building stemmen overeen met de filosofie van de Com-
missie, die ter zake de regionale Afrikaanse organisa-
ties steunt en met hen samenwerkt. Er werd een nieuwe
formule uitgewerkt om aan capacity building te doen,
nl. de «contribution agreement». Dit houdt budgettaire
hulp in van de Commissie aan de Afrikaanse organisa-
ties om hen toe te laten hun eigen werking uit te bou-

la Belgique au sein de la Commission et qu’il ne peut
pas, en tant que tel, défendre les intérêts de la Belgi-
que.

En ce qui concerne les frontières géographiques de
l’Europe, le Commissaire est d’avis qu’il s’agit d’un
sujet extrêmement dangereux. Ouvrir ce débat entraî-
nera le blocage de l’Europe et tuera tout ce qui était de
génial dans l’idée même de ce qu’est l’Europe. Il re-
fuse donc d’en parler. L’élargissement s’arrêtera quand
les pays tiers ne partagent pas les valeurs de l’Europe
ou sont incapables d’intégrer l’acquis communautaire.
Ce n’est en tout cas pas le moment d’ouvrir ce débat.

En matière de Galileo, il y a des risques pour le
refinancement, mais il faut trouver une solution.

En ce qui concerne la traite des êtres humains, c’est
tout d’abord une question de contrôle des frontières.
Le Commissaire responsable, M. Frattini, en discute
activement avec les Etats membres ; mais la Com-
mission ne peut que faire des propositions, ce sont les
Etats membres qui sont compétents.

En ce qui concerne Euromed, le Commissaire fait
valoir qu’un des gros problèmes de la région et de la
politique méditerranéenne de l’Europe, c’est le man-
que d’unité dans le monde arabe (par exemple les flux
commerciaux entre eux sont très faibles).

La Commission soutient très activement le
microfinancement. La Commission précédente avait
supprimé la ligne budgétaire spécifique prévue à cet
effet. M. Michel l’a rétablie et a augmenté le montant. Il
refuse cependant d’être également actif sur le plan tech-
nique; la Commission  ne dispose pas du personnel ni
de l’expertise nécessaire pour gérer une telle ligne.
Elle collabore toutefois avec les ONG et les banques
spécialisées dans ce domaine. La Commission tente
également d’intégrer des éléments de sécurité sociale
dans le microfinancement. Des réactions positives
émanent du terrain à ce sujet.

Les observations formulées par Mme Smet en ce
qui concerne la capacity building  correspondent à la
philosophie de la Commission, qui soutient les organi-
sations africaines régionales en la matière et collabore
avec elles. Une nouvelle formule a été élaborée pour
pratiquer la capacity building, à savoir le « contribution
agreement ». Celui-ci implique une aide budgétaire de
la Commission aux organisations africaines afin de leur
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wen. Wat betreft de misdaden tegen vrouwen deelt de
Commissaris het standpunt van mevrouw Smet. De
Commissaris heeft trouwens onlangs financiële hulp
aan een land geweigerd zolang dat land geen wetge-
vende maatregelen neemt om geslachtsverminking te
verhinderen.

De voorzitters – rapporteurs,

Herman DE CROO (K)
Philippe MAHOUX (S)

permettre de développer leur propre activité. En ce qui
concerne les crimes commis envers les femmes, le
Commissaire partage le point de vue de Mme Smet.
Le Commissaire a d’ailleurs récemment refusé d’ac-
corder une aide financière à un pays tant que celui-ci
ne prend pas de mesures législatives pour empêcher
les mutilations génitales.

Les présidents – rapporteurs,

Herman DE CROO (Ch)
Philippe MAHOUX (S)
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ANNEXES BIJLAGEN
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